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1. Transport, magazynowanie i przechowywanie 

1.1. Przygotowanie produktów do transportu 

1.1.1. Płyty KODERUS przed transportem pokrywane są specjalną folią ochronną, która zapewnia 

zabezpieczenie produktu przed niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi i innymi czynnikami. 

Opakowanie produktu nie może ulec uszkodzeniu podczas załadunku, transportu lub rozładunku.  

1.2. Załadunek produktów na środki transportu 

1.2.1. Załadunek produktu do pojazdu odbywa się wyłącznie za pomocą manipulatora lub podnośnika. 

1.2.2. Każda paleta z płytami musi być solidnie zamocowana pasami napinającymi, ciężar nie może 

przekraczać 50 kg, aby zagwarantować bezpieczeństwo. 

1.3. Transport 

1.3.1. Podczas transportu zabrania się dodatkowego ładowania palet z produktami, tak aby nie otrzymały one 

dodatkowego obciążenia poziomego i pionowego. Zabronione jest układanie palet jedna na drugiej. 

1.4. Rozładunek produktów 

1.4.1. Podczas rozładunku palety z płytami rozładować z pojazdów za pomocą manipulatora lub podnośnika. 

1.4.2. Podczas rozładunku należy zadbać o to, aby produkty zostały ustawione na równej i stabilnej 

powierzchni, unikając wszelkich uderzeń.  

1.5. Magazynowanie i składowanie produktów na placu budowy 

1.5.1. Produkty KODERUS składowane są na budowie na płaskiej (poziomej) powierzchni. Palety z płytami 

są zakryte, aby chronić je przed bezpośrednim nasłonecznieniem, deszczem i kurzem. Surowo zabrania się 

układania palet jedna na drugiej. 

1.5.2. Palety KODERUS z produktami należy składować na suchym, płaskim i twardym podłożu, tak aby nie 

gromadziła się pod nimi wilgoć, kałuże ani stojąca woda. 

1.5.3. Płyty muszą być układane w taki sposób, aby ich całkowita wysokość po ułożeniu jednej na drugiej 

nie przekraczała 2,5 m. 

1.5.4. Jeśli specjalna folia ochronna ulegnie uszkodzeniu podczas przechowywania, wilgoć może wnikać 

pomiędzy płyty, co może spowodować pojawienie się plam na ich powierzchni lub zmianę odcienia płyt. 

Uszkodzoną folię należy naprawić (uszczelnić), aby zapobiec przedostawaniu się wilgoci do produktu. 
2. Prace przygotowawcze przed montażem płyty 

2.1. Temperatura w trakcie i po pracy 

2.1.1. Montaż płyt izolacyjnych i wykończeniowych jest możliwy w różnych warunkach atmosferycznych, 

należy jednak pamiętać o doborze materiałów montażowych odpowiednich do panującej temperatury i 

wilgotności otoczenia. Zleceniodawca jest odpowiedzialny za dobór materiałów. UAB „Koderus” nie bierze 

odpowiedzialności za nieprawidłowo dobrane materiały. 

2.1.2. Klejenie płyt termoizolacyjnych można rozpocząć dopiero po pokryciu płaszczyzn poziomych budynku 

(pokrycia dachowe, krawędzie dachów skośnych), wypełnieniu otworów budynku (drzwi, okna, gabloty) i 

wykonaniu hydroizolacji cokołu i stropu piwnicy. 

2.1.3. W budynkach nowo budowanych lub remontowanych należy zakończyć prace tynkarskie wewnątrz i 

betonowanie podłóg, a mur, tynk i beton ścian muszą być suche, aby w ścianach nie gromadziła się 

nadmierna wilgoć. Fundamenty i inne części przylegające do gruntu należy pokryć poziomą hydroizolacją, 

aby zapobiec zawilgoceniu. 

2.1.4. Przed przystąpieniem do prac izolacyjnych ścian wykonawca zobowiązany jest przedstawić 

zamawiającemu koordynację kolejności prac, rozwiązania poszczególnych węzłów konstrukcyjnych oraz 

uzgodnić miejsca składowania materiałów na obiekcie. 

2.1.5. Pozostałe dodatkowe części instalacji izolacyjnej przechowywać w suchym pomieszczeniu i chronić 

przed uszkodzeniami mechanicznymi. 

2.1.6. Wykonawca odpowiada za terminowe zamówienie materiałów, rozładunek na obiekcie oraz 

składowanie. 

2.1.7. Zabrania się wykonywania prac klejenia wykończeniowych płyt termoizolacyjnych, gdy: 

a) wiatr lub porywy wiatru osiągają prędkość 18 m/s lub większą; 

b) na powierzchni muru lub płyt utworzył się szron lub lód; 

c) podczas pracy z produktami KODERUS nie są przestrzegane wszystkie wymogi bezpieczeństwa pracy; 
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d) pada deszcz, a obszary prac nie są osłonięte przed opadami; 

f) nie zostały spełnione wymagania określone w punktach 2.1.2 i 2.1.3.2.2. Ocena i przygotowanie podłoża 

2.2.1. Podłoże pod klejone płyty musi być suche i mocne, a wszelkie puste przestrzenie i pęknięcia muszą być 

wypełnione. 

2.2.2. Należy usunąć luźne i łuszczące się warstwy, a także kurz, brud, olej, farbę, resztki kleju i inne 

zanieczyszczenia, które zmniejszają przyczepność do podłoża. 

2.2.3. Powierzchnie o dużej chłonności należy zagruntować. Po zagruntowaniu płyty izolacyjne można 

przyklejać dopiero po całkowitym wyschnięciu gruntu, zgodnie z czasem schnięcia podanym przez 

producenta gruntu. 

2.2.4. Wszelkie prace zwiększające wilgotność podłoża wykonać co najmniej 72 godziny przed nałożeniem 

izolacji termicznej. 

2.2.5. W przypadku izolacji budynku budowanego, gdy izolacja stanowi integralną część projektu elewacji, 

montaż dachu oraz wszelkie prace murarskie i betoniarskie narażające budynek na zawilgocenie należy 

zakończyć co najmniej 14 dni przed rozpoczęciem klejenia termoizolacji . 

2.2.6. Montaż instalacji elektrycznej, alarmowej, kamer monitoringu wykonać przed rozpoczęciem prac 

izolacyjnych, a końcówki przewodów instalacyjnych pozostawić w wymaganym miejscu dłuższe (należy 

wziąć po uwagę grubość materiału izolacyjnego KODERUS). 

2.2.7. Wszystkie przewidziane wkłady, do których będą mocowane poręcze, odbojniki drzwiowe, oprawy 

oświetleniowe itp., zamontować przed przyklejeniem materiału izolacyjnego. 

2.2.8. Rynny i inne systemy odprowadzania wody deszczowej instaluje się po pracach izolacyjnych. 

2.2.9. Przed przyklejeniem płyt izolacyjnych należy sprawdzić geometrię pionową i poziomą budynku oraz 

należy zaznaczyć na rysunku zmiany nierówności poszczególnych płaszczyzn elewacji. Jeżeli nierówności 

płaszczyzny przekraczają dopuszczalne odchyłki wykonawca wzywa przedstawicieli zleceniodawcy i 

dostawców materiałów, przedstawia sposób wypoziomowania płaszczyzny (różna grubość materiału 

izolacyjnego, większa ilość kleju).  

2.2.10. Podczas sprawdzania pionowości elewacji budynku, piony są opuszczane w narożnikach 

poszczególnych płaszczyzn elewacji i mocowane do tymczasowych wsporników, w odstępach o 2–3 mm 

większych niż planowana grubość warstwy izolacyjnej, tak aby linia nie stykała się z powierzchnią płyt 

izolacyjnych. Wyrównywanie płyt wykonuje się za pomocą klocków plastikowych o odpowiedniej grubości. 

Sznurki muszą pozostać przez cały okres trwania prac izolacji elewacji. 

2.2.11. Przystępując do prac należy kierować się projektem rozmieszczenia płyt elewacyjnych. W razie 

potrzeby pionowość okien i drzwi między piętrami ustala się za pomocą sznurka lub poziomicy laserowej 

tak, aby spoiny pionowe pokrywały się z krawędziami otworów okiennych i drzwiowych lub innymi 

rozwiązaniami przewidzianymi w projekcie. 

3. Ocena i usuwanie wad produktów 

Przed przyklejeniem płyt izolacyjnych KODERUS należy sprawdzić, czy klinkierowe płyty elewacyjne nie 

są uszkodzone, nie mają pęknięć lub innych uszkodzeń mechanicznych. Ponadto, jeśli kolor płyty jest 

wyraźnie ciemniejszy lub jaśniejszy lub odbiega od ogólnego odcienia płyt, takiej płyty nie można kleić. 

Dopuszczalne są niewielkie różnice w odcieniach płyt betonowych, które uważa się za normalną cechę 

procesu produkcyjnego. 

3.1. Wymiana płyty w przypadku uszkodzeń mechanicznych  

3.1.1. Płyty chronić przed uszkodzeniami mechanicznymi. 

3.1.2. W przypadku uszkodzeń mechanicznych można wymienić płytę lub segment klinkierowy na płytę 

naprawczą lub wymienić jedynie uszkodzoną płytkę klinkierową. Aby wymienić płytę, należy najpierw 

ostrożnie usunąć (wyciąć) uszkodzoną płytę klinkierową. Nową płytę przykleja się na jej miejsce za pomocą 

klejów mineralnych przeznaczonych do styropianu. 

4. Klejenie 

4.1. Klejenie termoizolacyjnych klinkierowych płyt wykończeniowych 

4.1.1. Budynek izolowany jest systemem izolacją ścian zewnętrznych przy użyciu: 

Izolowane powierzchnie Materiał izolacyjny Grubość materiału izolacyjnego 

(cm) 

Bloczki silikatowe 

Cegły silikatowe 

Bloczki glinokrzemianowe 

Styropian  

(EPS 100) 

 

5-30 cm 
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Bloczki ceramiczne 

Ściany monolityczne, betonowe 

Bloczki z betonu, 

keramzytobetonu i inne 

 

4.1.2. Wykończeniowe klinkierowe płyty termoizolacyjne klejone są do ściany budynku za pomocą kleju 

mineralnego przeznaczonego do klejenia styropianu. Klej dostarczyć do obiektu w postaci suchej. Podczas 

mieszania kleju na stanowisku pracy należy uwzględnić instrukcje producenta dotyczące przygotowania 

kleju (ilość wody, czas mieszania kleju, czas dojrzewania kleju, ponowne mieszanie, temperatura otoczenia). 

4.1.3. Klej nakłada się na płytę wzdłuż obwodu, tworząc pas kleju o szerokości około 5 cm na krawędziach 

płyty, a na środku umieszcza się trzy do sześciu punktów masy klejącej wielkości dłoni (rys. 1). Taśmę 

klejącą należy nakładać w odległości ok. 5-15 mm od krawędzi płyty, aby zapobiec przedostawaniu się kleju 

do spoin płyt. Klej rozprowadza się tak, aby po dociśnięciu powierzchni pokrywał co najmniej na 

stanowisku/stanowiskach/stanowisko/stanowiska*) 60% powierzchni płyty. Ilość nałożonego kleju dobiera 

się tak, aby zapewnić dobre przyleganie płyty do ściany. Grubość warstwy kleju dobiera się tak, aby jak 

najlepiej wygładzić nierówności podłoża, biorąc pod uwagę zalecenia producenta kleju, jednak nie może ona 

przekraczać 20 mm, gdyż zbyt gruba warstwa może popękać, nierównomiernie wyschnąć lub utracić 

przyczepność. Jeżeli klej przedostanie się do spoin płyt, należy go usunąć, aby zapewnić ścisłe dopasowanie 

kolejnej płyty. 

 
Rys. 1 Pokrycie płyty termoizolacyjnej klejem 

Mineraliniai klijai Klej mineralny 

 

4.1.4. Jeżeli ściana lub rusztowanie nie jest pokryte siatką ochronną, klejenia lub uszczelniania 

(„spoinowania”) nie wolno wykonywać w ekspozycji na bezpośrednie światło słoneczne, w temperaturze 

otoczenia powyżej 25°C, ani przy silnym wietrze. W czasie deszczu ściany budynku chronić przed wodą, 

instalując tymczasowe zadaszenie. 

4.1.5. Płyty termoizolacyjne przykleja się od lewej do prawej i od dołu do góry, co pozwala na właściwe 

rozmieszczenie węzłów łączących materiał izolacyjny (rys. 2). Płyta najpierw jest umieszczana w 

wymaganej pozycji i mierzona bez kleju. W przypadku bardzo dużych nierówności lub wystających 

elementów ściany, w razie konieczności, styropian można minimalnie zeszlifować (2–5 mm) bez 

uszkadzania metalowych listew mocujących. Przed nałożeniem kleju zeszlifowany styropian należy 

dokładnie oczyścić. Końce ocynkowanej taśmy perforowanej muszą być skierowane ku górze. Płyty 

pierwszego rzędu, w zależności od projektu, przykleja się do listwy startowej, do fundamentu ocieplonego 

płytami KODERUS lub do standardowej izolacji fundamentu (np. z wykorzystaniem XPS). Dobór 

hydroizolacji cokołu odbywa się zgodnie z rozwiązaniami projektowymi, po ocenie właściwości gruntu i 

konstrukcji opaski. 
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Rys. 2 Kolejność montażu płyt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 3 Węzeł cokołu 

Cokolio mazgo išpildymo schema Schemat wykonania montażu cokołu 

Perforuotos juostos tvirtinimas prie mūro Mocowanie taśmy perforowanej do muru 

Detalė A Część A 

Plyšio sandarinimas poliuretaniniais klijais Uszczelnianie szczeliny klejem poliuretanowym 

Detalė B-1 Detalė B-2 Część B-1 Część B-2 

Hermetikas 

Skardinis lakštas 

Uszczelniacz 

Blacha 

Išfrezuotas EPS 5-10 mm 

Užarmuojama įduba 

Frezowany EPS 5-10 mm 

Wzmocnione wgłębienie 

Cokolinė klinkerio detalė  

EPS 

Część podstawy klinkierowej  

EPS 

Sandarinimo putos Pianka uszczelniająca 

Perforuota tvirtinimo juosta Perforowana taśma mocująca 

Mineraliniai klijai Klej mineralny 

Blokelių mūras ant pamato Mur z bloczków na fundamencie 

Klinkerio detalė ir cokolinė detalė tarpusavyje klijuojama 

poliuretaniniais klijais 

Częsci klinkierowe i cokołowe sklejono klejem 

poliuretanowym 

Plyšio sandarinimas poliuretaniniais klijais Uszczelnianie szczeliny klejem poliuretanowym 

Jungtis su Koderus pamato apšiltinimu (TG) Połączenie z izolacją fundamentową Koderus (TG) 

 

Pomiędzy pionowymi linkami opuszczonymi w narożnikach ścian budynku napina się poziomą linkę 

lub wykorzystuje się wiązkę lasera poziomnicy, aby dokładnie wyrównać cały rząd. Pierwsza płyta jest 
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przyklejana od narożnika, od lewej do prawej. Przed przyklejeniem drugiej płyty klinkierowej, na krawędź 

płyty już przyklejonej do ściany nanosi się klej poliuretanowy (rys. 4). Pomiędzy płytami pozostawia się 

takie same odstępy jak pomiędzy płytkami klinkierowymi, aby zachować spójność fug. Do utrzymania 

odstępów i wyrównania stosuje się klocki dystansowe. Po przyklejeniu płyty do ściany, końce ocynkowanej 

perforowanej taśmy mocującej mocuje się mechanicznie za pomocą łączników dobranych do wybranego 

rodzaju muru. Podczas montażu drugiego rzędu postępuje się analogicznie, jednak przed dociśnięciem nowej 

płyty do już zamontowanej należy uszczelnić jej krawędzie pianką poliuretanową. Płytę pokrytą klejem 

mineralnym montuje się w przewidzianym miejscu i dociska do uprzednio przyklejonej płyty. Delikatnymi 

uderzeniami i naciskiem na całej powierzchni płyty wyrównuje się ją (rys. 4). Do wypoziomowania używa 

się linijki tynkarskiej lub poziomnicy. Klej mineralny nie może dostać się do spoin płyt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 4 Klejenie w płaszczyźnie. 

Detalių montavimo schema Schemat do montażu części 

Distacinė kaladėlė 

Detalė C 

Blok dystansowy 

Część C 

Siūlių fugavimas detalės perimetru Fugowanie spoin obwodu elementu 

Poliuretaniniai klijai Klej poliuretanowy 

Perforuota tvirtinimo juosta Perforowana taśma mocująca 

Plyšio sandarinimas poliuretaniniais putų klijais Uszczelnianie szczeliny klejem pianki poliuretanowej 

Detalė D Część D 

Siūlių fugavimas perimetru Fugowanie spoin po obwodzie 

 

4.1.7. Podczas cięcia płyt termoizolacyjnych należy z uwzględnić schemat ich klejenia. 

Do cięcia elementów wykończeniowych z płyt klinkierowych zaleca się stosowanie tarczy diamentowej 

przeznaczonej do cięcia płytek. 

Do cięcia materiału izolacyjnego zaleca się stosowanie ręcznej piły stolarskiej z drobnymi zębami lub 

specjalnego noża do cięcia oraz linijki podporowej, by zapewnić dokładne cięcie. Podczas cięcia płyt zaleca 

się stosowanie odkurzacza przemysłowego do odsysania pyłu, aby ten nie opadał na powierzchnię betonu. 

Po zakończeniu cięcia produktu, przed klejeniem należy oczyścić go z kurzu i brudu. 

4.1.9. Po zakończeniu dziennych prac montażowych należy wypełnić górne szczeliny i boki płyt pianką 

poliuretanową, aby zapobiec przedostawaniu się wody między ścianą murowaną a płytami elewacyjnymi. 
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Rys. 5 Schemat cięcia płyt 

Detalių pjovimo principinė schema Schematyczny diagram cięcia części 

 

5. Łączenie płyt 

5.1. Połączenie płyt w narożniku zewnętrznym 

5.1.1. Podczas klejenia płyt izolacyjnych w narożniku zewnętrznym krawędzie styku płyt klinkierowych 

przycina się tak, aby uzyskać równą krawędź (rys. 5), lub stosuje się specjalnie wykonane płyty narożne z 

równą krawędzią lewą lub prawą. Pianka polistyrenowa jest następnie cięta pod kątem 45° i łączona z drugą 

powierzchnią poprzez całą grubość materiału izolacyjnego. Czynność powtarza się na drugiej płaszczyźnie 

ściany. Łącząc obie płyty należy zachować taki sam kąt.  

5.1.2. Szczelinę między płytami styropianowymi wypełnia się pianką poliuretanową, a szczelinę między 

elementami betonowymi – uszczelniaczem. (rys. 6) 
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Rys. 6 Łączenie narożnika zewnętrznego 

Išorinio kampo mazgas Węzeł narożnika zewnętrznego 

Horizontalių detalių montavimo schema Schemat do montażu części poziomych 

Perforuota juosta Taśma perforowana 

Varžtas (pagal pagridną) Śruba (w zależności od podstawy) 

Mineraliniai klijai Klej mineralny 

Poliuretaninės putos Piany poliuretanowe 

Pūsto polietileno intarpas Wkładka z polietylenu spienionego 

Hermetikas Uszczelniacz 

Fuga Fuga 

 

5.2. Połączenie płyt w wewnętrznych narożnikach budynku 

5.2.1. Łącząc płyty izolacyjne w wewnętrznym narożniku budynku, przyciąć krawędzie połączenia 

klinkierowego i usunąć część płytek klinkierowych ze styropianu. Liczba płytek, które należy usunąć, zależy 

od grubości łączonej płyty EPS i układu projektu. W pozostałych płaszczyznach płyty klinkierowej również 

przycina się krawędzie łączące, tak aby utworzyć połączenie, jak pokazano na rys. 7. 

5.2.2.  Płyty są ze sobą łączone za pomocą kleju poliuretanowego, a szczeliny między elementami 

betonowymi uszczelnia się uszczelniaczem. 
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Rys. 7 Łączenie narożnika wewnętrznego 

Išorinio kampo mazgas Węzeł narożnika zewnętrznego 

Horizontalių detalių montavimo schema Schemat do montażu części poziomych 

Perforuota juosta Taśma perforowana 

Varžtas (pagal pagridną) Śruba (w zależności od podstawy) 

Mineraliniai klijai Klej mineralny 

Poliuretaninės putos Piany poliuretanowe 

Pūsto polietileno intarpas Wkładka z polietylenu spienionego 

Hermetikas Uszczelniacz 

 

6. Formowanie otworów okiennych i drzwiowych oraz parapetów 

6.1. Formowanie krawędzi otworów okiennych i drzwiowych oraz pozostałych narożników  

6.1.1. W zależności od rozwiązań projektowych, otwory okien i drzwi mogą być wykonane z tynku 

dekoracyjnego, płytek klinkierowych lub kompozytu aluminiowego / blachy (rys. 8, 9, 10).  

6.1.2. W przypadku wykończenia płytkami tynkowymi lub klinkierowymi górną krawędź otworu należy 

zamontować z nachyleniem około 3% w kierunku elewacji, aby woda deszczowa nie spływała na okno. 

6.1.3. W zależności od sposobu wykończenia krawędzi otworu oraz rozwiązań konstrukcyjnych okien i 

drzwi, należy wcześniej ocenić i obliczyć nakładanie się płyt izolacyjnych na ramę.  

6.1.3. Przed wykończeniem krawędzi otworów, styropian należy wzmocnić siatką zbrojeniową i otynkować. 

6.2. Mocowanie parapetu okiennego  
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6.2.1. Dla parapetu od profilu parapetu okna pozostawia co najmniej 45 mm szczelinę (rys. 11). 

6.2.2. Nachylenie parapetu skierowane jest na zewnątrz, co umożliwia odpływ wody z elewacji. 

6.2.3. Przed montażem parapetu należy zadbać o jego szczelne połączenie z krawędzią otworu, aby zapobiec 

przedostawaniu się wody. 

6.2.4. Końce parapetu muszą zostać odpowiednio uszczelnione (za pomocą zaślepek lub uszczelniaczy). 

6.2.5. Parapet blaszany montowany jest zgodnie z wymaganiami producenta i wystaje 30–40 mm poza 

płaszczyznę elewacji. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 8 Połączenie elewacji z ramą okienną przy zastosowaniu wykończenia z płyt klinkierowych 

Angokraščio principinis mazgas Główny węzeł otworu 

Klinkerio apdaila Wykończenie klinkierowe 

Planinis vaizdas Widok z góry 

Šoninis vaizdas Widok boczny 

Armuojamas puspaltis Wzmacniany styropian 

Klijuojamas klinkeris Klejony klinkier 

Detalė užleidžiama ant lango rėmo Część umieszczona jest na ramie okna 

Armuojamas puspaltis Wzmacniany styropian 

Klijuojamas klinkeris Klejony klinkier 

PE intarpas Wkładka PE 

Hermetikas Uszczelniacz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 9 Połączenie elewacji z ramą okienną w przypadku wykończenia tynkiem. 

Angokraščio principinis mazgas Główny węzeł otworu 

Tinko apdaila Wykończenie siatkowe 

Planinis vaizdas Widok z góry 

Šoninis vaizdas Widok boczny 

Langų sandarinimo juosta Elastyczna taśma okienna 

PVC deformacinis profilis Profil odkształcalny PVC 
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Sujungimo profilis palangės krašto montavimui Profil łączący do montażu krawędzi parapetu 

EPS detalė užleidžiama ant lango rėmo Część EPS umieszczona jest na ramie okna 

Armuojantis putplastis Styropian wzmacniający 

PVC armavimo kampas Kątownik wzmacniający PVC 

Armavimas užeina ant betono briausnos Zbrojenie zachodzi na krawędź betonu 

PVC lanktus armavimo kampas Elastyczny kątownik wzmacniający PVC 

Detalė užleidžiama ant lango rėmo Część umieszczona jest na ramie okna 

Armuojantis putplastis Styropian wzmacniający 

PVC deformacinis profilis Profil odkształcalny PVC 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 10 Połączenie elewacji z ramą okienną w przypadku zastosowania okładziny kompozytowej 

aluminiowej/blacharskiej. 

 

Angokraščio principinis mazgas Główny węzeł otworu 

Alucobond. skardinimo apdaila Alucobond, wykończenie blachą białą 

Šoninis vaizdas Widok boczny 

Planinis vaizdas Widok z góry 

Hermetikas Uszczelniacz 

PE intarpas Wkładka PE 

Hermetikas Uszczelniacz 

Armuojamas putplastis Styropian wzmacniający 
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Rys. 11. Montaż parapetu 

Palangės krašto jungties schema Schemat połączenia krawędzi parapetu 

Vaizdas iš priekio Widok z przodu 

Šlifuojamas putplastis armavimui Szlifowany styropian wzmacniający 

Sujungimo profilis palangės krašto montavimui Profil łączący do montażu krawędzi parapetu 

Įpjaunama detalė palangės užvedimui Nacinana część do naprowadzania parapetu 

Angokraščio principinis mazgas Główny węzeł otworu 

Skardinės palangės montavimas Montaż parapetu blaszanego 

 

7. Wypełnianie spoin między płytami termoizolacyjnymi 

7.1 Wypełnienie szczelin (spoin) między płytami zaprawą cementową  

7.1.1. Spoiny można wypełnić masą fugową na całym obwodzie (rys. 12.1) lub pokryć nią całą powierzchnię 

elewacji, postępując zgodnie z zaleceniami producenta masy fugowej.  

7.1.2. Zalecana temperatura powierzchni spoiny wynosi 5 °C. 

7.1.3 Przed wypełnieniem spoin należy je dokładnie oczyścić z kurzu i innych zanieczyszczeń, które mogą 

osłabiać przyczepność. 

7.1.4. Po wypełnieniu, w trakcie schnięcia, należy chronić powierzchnię przed bezpośrednim 

nasłonecznieniem i niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi. 

7.1.5. W wewnętrznych i zewnętrznych narożnikach budynku spoiny należy wypełnić uszczelniaczem, aby 

zmniejszyć ryzyko powstawania pęknięć (rys. 6, 7). 

 

7.2 Wykonanie szczeliny dylatacyjnej (uszczelnianie) 

7.2.1. Każdy budynek ma indywidualną konfigurację, dlatego nie można ustalić uniwersalnych reguł 

rozmieszczania szczelin dylatacyjnych. Szczeliny dylatacyjne należy wykonywać w zewnętrznych i 

wewnętrznych narożnikach budynku, w miejscach przerw konstrukcyjnych, w miejscach zmian wysokości 

lub materiału oraz przy większych otworach, w których mogą kumulować się naprężenia. Jeżeli w ścianach 

budynku zamontowane wykonane są szczeliny dylatacyjnej , w tych samych miejscach należy zamontować 

także szczeliny dylatacyjne systemu. W zależności od projektu, aby zapobiec pęknięciom w mieszance 

zaprawy, w płytkach należy zaprojektować szczeliny dylatacyjne, które należy wykonać co najmniej co 4-5 

m, jeśli ściana jest duża i nie ma dodatkowych otworów (okien, drzwi lub innych przerw konstrukcyjnych). 

7.2.2. Szczeliny dylatacyjne muszą być uszczelnione za pomocą uszczelniacza. Prace związane z 

uszczelnianiem spoin wykonuje się w temperaturze nie niższej niż +5°C, zgodnie z zaleceniami producenta 

uszczelniacza. Powierzchnie muszą być suche, wolne od wody, dokładnie oczyszczone z kurzu, tłuszczu i 

innych zanieczyszczeń, które mogą osłabiać przyczepność. 
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7.2.3.  Spoina są tak uformowane, aby w środku były najcieńsze, a na brzegach przylegały do powierzchni. 

Jako podkład uszczelniacza stosuje się okrągły profil nośny PE, którego średnica jest o 20–30% większa od 

szerokości spoiny. Ważne jest, aby nie uszkodzić podczas montażu, aby zapobiec gromadzeniu się wilgoci. 

Wymiary spoiny dobiera się tak, aby zapewnić kompensację odkształceń: dla szerokości do 10 mm stosunek 

głębokości do szerokości wynosi 1:1, dla szerokości powyżej 10 mm głębokość = b/3 + 6 mm. (rys. 12) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rys. 12 Wykonanie szczeliny dylatacyjnej   Rys. 12.1. Wypełnianie spoin 

łączących płyty na całym obwodzie 

Deformacinės siūlės užpildymo schema Schemat wypełniania szczelin dylatacyjnych 

Pūst poliesterio juosta Taśma z polietylenu spienionego 

Hermetikas Uszczelniacz 

Siūlių fugavimo schema Schemat fugowania spoin 

Siūlių fugavimas detalės perimetru Fugowanie spoin obwodu elementu 

 


